history of how great thou art

history of how great thou art is a captivating tale that traces the origins
and evolution of one of the most beloved hymns in Christian worship. From its
humble beginnings in the Swedish countryside to its adoption by churches
worldwide, "How Great Thou Art" encapsulates the profound reverence for God’s
magnificent creation and grace. This article delves into the hymn's history,
its authors, the musical adaptations it has undergone, and its significant
impact on worship and culture. By exploring these aspects, readers will gain
a comprehensive understanding of why "How Great Thou Art" remains a cherished
piece of spiritual art today.
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The Origins of "How Great Thou Art"

The origins of "How Great Thou Art" date back to a Swedish poem penned by
Carl Boberg in 1885. Boberg, a pastor and poet, wrote the hymn after
experiencing a powerful moment of awe while walking home from church. The
beauty of nature, combined with a sudden storm that passed and the peace that
followed, inspired him to express his feelings in verse. This poenm,
originally titled "O Store Gud," captures Boberg's deep appreciation for
God's creation and providence.

Boberg's work was initially a local phenomenon, shared among friends and sung
in churches in Sweden. The poem's themes of nature and divine majesty
resonated deeply with the Swedish people, leading to its eventual musical
setting. The melody associated with "How Great Thou Art" was composed by
Swedish musician and composer Gustav Lundgren, further solidifying its place
in Swedish church music.

The Hymn's Translation and Global Spread

The journey of "How Great Thou Art" from Sweden to the rest of the world



began in the early 20th century. In 1912, the hymn was translated into
German, which helped it reach a broader European audience. However, its most
significant transformation occurred when it was translated into English by
the American missionary Stuart K. Hine in the 1930s.

Hine, who was working in Ukraine at the time, encountered the hymn in its
Swedish form and was inspired to translate and adapt it. He added additional
verses that reflected his own experiences and understanding of God's
greatness. This adaptation not only maintained the original poem's essence
but also made it more relatable to English-speaking audiences.

As Hine traveled through Eastern Europe in the 1930s, he introduced the hymn
to various congregations, further enhancing its popularity. By the mid-20th
century, "How Great Thou Art" had been embraced by churches across the
English-speaking world, becoming a staple in Christian hymnody.

Musical Adaptations and Popular Versions

Over the decades, "How Great Thou Art" has undergone numerous musical
adaptations, reflecting various styles and interpretations. The hymn's
powerful lyrics and emotive melody lend themselves well to different musical
genres. Here are some of the most notable versions:

e Traditional Hymn Version: The original arrangement is typically sung in
a straightforward, congregational style, emphasizing the text's
theological depth.

e Gospel Adaptation: Artists like Elvis Presley and Bill Gaither have
adapted the hymn into a gospel style, infusing it with a lively rhythm
and emotional intensity.

e Contemporary Worship: Modern worship bands have reimagined "How Great
Thou Art" with contemporary instrumentation, integrating it into current
worship settings.

e Classical Arrangements: Composers and musicians have also created
orchestral renditions, showcasing the hymn's grandeur in concert
settings.

These adaptations have contributed to the hymn's longevity, allowing it to
resonate with diverse audiences while maintaining its core message of divine
reverence.

The Impact of "How Great Thou Art"

The impact of "How Great Thou Art" extends far beyond its musical notes. It
has become a vital part of Christian worship and has influenced various
aspects of culture. Here are a few key areas where the hymn has made a



significant mark:

e Worship Practices: "How Great Thou Art" is frequently sung in church
services, revivals, and special occasions, serving as a powerful
reminder of God's majesty.

e Cultural Significance: The hymn has been featured in numerous films,
television shows, and public events, reinforcing its status as an iconic
piece of spiritual music.

e Personal Reflections: Many individuals have shared testimonies of how
the hymn has touched their lives during moments of crisis, joy, or
reflection, making it a source of comfort and inspiration.

e Global Reach: "How Great Thou Art" has been translated into multiple
languages, allowing it to touch the hearts of millions worldwide,
transcending cultural and linguistic barriers.

The hymn continues to be a powerful expression of faith, inviting worshippers
to reflect on the greatness of God and the beauty of His creation.

Conclusion

The history of how great thou art is a testament to the enduring power of
music and poetry in expressing faith. From its origins in a Swedish poem to
its global acclaim as a cherished hymn, "How Great Thou Art" resonates with
believers across generations. Its ability to adapt musically while remaining
true to its core message has ensured its place in worship settings around the
world. As we reflect on its journey, we are reminded of the profound beauty
and majesty of God, a theme that will continue to inspire future generations.

Q: What is the original language of "How Great Thou
Art"?

A: The original language of "How Great Thou Art" is Swedish, where it was
first written as the poem "0 Store Gud" by Carl Boberg in 1885.

Q: Who translated "How Great Thou Art" into English?

A: The hymn was translated into English by Stuart K. Hine in the 1930s, who
also added additional verses reflecting his own experiences.

Q: Why is "How Great Thou Art" so popular in



churches?

A: "How Great Thou Art" is popular in churches because of its powerful
lyrics, emotional melody, and ability to evoke feelings of reverence towards
God, making it suitable for worship settings.

Q: What musical styles has "How Great Thou Art" been
adapted into?

A: The hymn has been adapted into various musical styles, including
traditional hymn arrangements, gospel versions, contemporary worship
adaptations, and classical orchestral settings.

Q: How has "How Great Thou Art" impacted culture?

A: The hymn has impacted culture by being featured in films, television, and
public events, and it has become a significant part of personal testimonies
and experiences of faith for many individuals.

Q: Is "How Great Thou Art" sung in languages other
than English?

A: Yes, "How Great Thou Art" has been translated into multiple languages,
allowing it to be sung by diverse congregations around the world.

Q: Who are some notable artists that have performed
"How Great Thou Art"?

A: Notable artists who have performed "How Great Thou Art" include Elvis
Presley, Bill Gaither, and various contemporary worship bands, each bringing
their unique style to the hymn.

Q: What themes are prevalent in "How Great Thou
Art"?

A: The prevalent themes in "How Great Thou Art" include the majesty of God,
the beauty of nature, divine providence, and a deep sense of awe and worship.

Q: When 1is "How Great Thou Art" typically sung in
churches?

A: "How Great Thou Art" is typically sung during worship services, special
occasions, revivals, and times of reflection, often chosen for its powerful
message about God's greatness.
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